
Was ist SprachHilfe?
Das Projekt SprachHilfe unterstützt geflüchtete Menschen 
aus der Ukraine bei wichtigen Terminen, z. B. bei Behör-
den, medizinischen Einrichtungen oder Beratungsstellen. 
Freiwillige mit Kenntnissen in Ukrainisch oder Russisch 
und Deutsch leisten sprachliche Unterstützung und er-
leichtern so den Zugang zu Angeboten und Terminen. 
Das Angebot ist projektfinanziert bis Ende 2026.

Що таке мовна підтримка?
Проєкт «Мовна підтримка» підтримує людей, які 
були змушені залишити Україну, під час важливих 
зустрічей, наприклад у державних установах, 
медичних закладах або консультаційних центрах. 
Волонтери, які володіють українською або російською 
та німецькою мовами, надають мовну підтримку й 
таким чином полегшують доступ до послуг і зустрічей. 
Пропозиція фінансується проєктом до кінця 2026 року.
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Wer kann das Angebot nutzen?
Das Angebot richtet sich an alle Personen ukrainischer 
Herkunft aus dem Zuständigkeitsgebiet der Flüchtlings- 
und Integrationsberatungsstelle des BRK-Kreisverband 
Rosenheim, die Unterstützung bei der Verständigung benöti-
gen und keine professionelle oder private Sprachmittlung in 
Anspruch nehmen können.

Хто може скористатися цією послугою?
Пропозиція спрямована на всіх осіб українського 
походження з території, що належить до зони 
відповідальності консультаційної служби з питань 
біженців та інтеграції окружного об’єднання Баварського 
Червоного Хреста y Розенгайм, які потребують підтримки 
у спілкуванні та не можуть скористатися професійним або 
приватним мовним посередництвом.

Wie erfolgt die Vermittlung?
Wenn für einen Termin SprachHilfe benötigt wird, melden 
die hilfesuchende Person oder Kooperationspartner wie die 
Asylverwaltung, Helferkreise oder Praxen den Termin. Die 
Projektverantwortlichen leiten die Anfrage an die Freiwilli-
gen weiter und geben Bescheid, sobald jemand den Einsatz 
übernimmt. Die Vermittlung ist freiwillig und unverbindlich.

Як працює процес підбору кандидатів?
Якщо для певної зустрічі потрібна мовна підтримка, особа, 
яка потребує підтримки, або коопераційні партнери, такі 
як служби у справах притулку, волонтерські ініціативи 
чи медичні практики, повідомляють про відповідну 
зустріч. Відповідальні за проєкт передають запит 
волонтерам і повідомляють, щойно хтось бере на себе 
виконання завдання. Посередництво є добровільним і 
необов’язковим.


